
 

 

 

 

 

 

 
Καταληκτικό συνέδριο 
ερευνητικού έργου RePAST 
 
Revisiting the Past, 
Anticipating the Future 

 
RePAST Final conference 
 

Πρόσκληση - Invitation 
 

 

Παρασκευή 
24 Σεπτεμβρίου 2021 
11:00 – 19:00 
Αίθουσα Συνεδριάσεων Δημοτικού Μεγάρου Λεμεσού 

 

Friday 
24 September 2021 
11:00 – 19:00 
Conference Room - Limassol Municipal Hall 

 
 

 



Μετά από τρία χρόνια, το έργο RePAST - Revisiting the Past, 

Anticipating the Future, που είχε ως στόχο την ενδυνάμωση 

της κοινής ευρωπαϊκής ταυτότητας μέσα από την κατανόηση 

και την υπέρβαση του διχαστικού ιστορικού παρελθόντος, οδεύει 

προς το τέλος του. Στο πλαίσιο του καταληκτικού συνεδρίου 

θα παρουσιαστούν τα αποτελέσματα του έργου, ενώ θα 

περιλαμβάνονται ομιλίες για τους τρόπους με τους οποίους 

οι συγκρούσεις του παρελθόντος αποτυπώνονται στις κοινωνίες 

του σήμερα. 

After three years, the RePAST - Revisiting the Past, Anticipating the 

Future project, which aimed to strengthen the common European 

identity through understanding and overcoming the divisive 

historical past, is coming to an end. The final conference will present 

the project’s research findings and include talks on the ways in 

which past conflict is reflected in today’s societies. 

RePAST - Revisiting the Past, Anticipating the Future 

ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ / PROGRAMME 
 

Α’ ΜΕΡΟΣ - ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΚΑΙ ΚΕΝΤΡΙΚΕΣ ΟΜΙΛΙΕΣ 
PART A - INTRODUCTION & KEYNOTE SPEECHES 

11:00 Καλωσόρισμα και εισαγωγή - Το έργο RePAST 

  Welcome & Introduction - The RePAST project 

11:10 Η συντήρηση του παρελθόντος εντός του παρόντος: η διαδικασία 

      κανονικοποίησης της διχοτόμησης της Κύπρου - 

Δρ Γρηγόρης Ιωάννου (στα αγγλικά) 

The preservation of the past within the present: the process 

of normalising Cyprus’ partition - Dr Gregoris Ioannou (In English) 

11:50 Συμμετοχικές Επανα-Φαντασίες: Συνδημιουργώντας ένα Κοινό 

Μέλλον από Συγκρουσιακά Παρελθόντα - Δρ Ντέρια Γιουκσέκ 
(στα αγγλικά) 
Participatory Re-Imaginations: Co-creating a Shared Future from 

   Conflicted Pasts - Dr Derya Yuksek (in English) 

 

Β΄ ΜΕΡΟΣ - ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΕΡΓΟΥ RePAST 
PART B - RePAST RESEARCH FINDINGS 

12:20 Καθεστώτα ιστορικότητας της κυπριακής διένεξης στους λόγους των μέσων - 

Δρ Δημήτρης Τριμιθιώτης (στα αγγλικά) 

Regimes of historicity of the Cyprus conflict in media discourses - 

Dr Dimitris Trimithiotis (in English) 

12:40 Προσωπικές μνήμες και επίσημη ιστοριογραφία των συγκρούσεων - 

Δρ Διονύσης Πάνος & Δρ Στέλλα Θεοχάρους (στα αγγλικά) 

Personal memories and official historic narratives of conflicts - 

Dr Dionysis Panos & Dr Stella Theocharous (in English) 

13:10 Ετεροτοπίες της τέχνης ενάντια σε ηγεμονικούς λόγους: χορεύοντας την 

κυπριακή διένεξη - Δρ Δήμητρα Μηλιώνη & Δρ Άντρια Χριστοφίδου (στα αγγλικά) 



Art Heterotopias Against Hegemonic Discourses: Dancing the Cyprus  Conflict –  

Dr Dimitra Milioni & Dr Andria Christofidou (in English) 

13:30 Συζήτηση / Discussion  

 

14:00 ΓΕΥΜΑ / LUNCH 

 
Γ΄ ΜΕΡΟΣ - ΤΟ RePAST ΣΤΗΝ ΚΟΙΝΩΝΙΑ 
PART C - RePAST IN SOCIETY 

15:30 Εικονική περιήγηση στη Λευκωσία: Last Divided Capital - 

 Δρ Δήμητρα Μηλιώνη & Δρ Μαρία Χατζηηλία Ντροτάρεβα 
(στα ελληνικά) 

            A virtual tour of Nicosia: Last Divided Capital - Dr Dimitra Milioni & Dr Maria 
Hadjelia Drotareva (in Greek) 

16:00 «Τουρκομαχαλάς, διασχίζοντας την Ισμέτ Πασά» του Κέντρου Παραστατικών 

Τεχνών ΜΙΤΟΣ - Κωνσταντίνα Πίτερ (στα ελληνικά) 

           “Tourkomahallas: Tracing Ismet Pasa” by Mitos Center  of Performing Arts - 

Constantina Peter (in English) 

16:30 Το ντουλάπι των χαμένων αναμνήσεων - Δρ Αϊσού Αρσόι (στα αγγλικά)                            

   The Cabinet of Lost Memories - Dr Aysu Arsoy (in English) 

17:00 Άγιος Αντώνιος: Μια αόρατη γειτονιά - Χριστάκης Σεργίδης (στα ελληνικά) 

          Ayios Antonios: An invisible neighborhood - Christakis Serghides (in Greek) 

18:00 Περιήγηση στην τουρκοκυπριακή συνοικία του Αγίου Αντωνίου με ξεναγούς τους 

Χριστάκη Σεργίδη, Οζέι και Σελτζούκ Ακίφ. Θα υπάρχει πούλμαν για μεταφορά 

από το ∆ημοτικό Μέγαρο στον Άγιο Αντώνιο όσων συμμετεχουσών και 

συμμετεχόντων επιθυμούν (στα ελληνικά). 

           Walking tour of Ayios Antonios neighborhood, where Turkish-Cypriots used to 

reside. Christakis Serghides, Özay and Selçuk Akif will be our guides. A mini-bus 

will be available to transfer guests from the Municipal Hall to Ayios Antonios (in 

Greek). 

Γλώσσες συνεδρίου: αγγλικά και ελληνικά 

The conference will be held in English and Greek 
 

Ελεύθερη συμμετοχή με απαραίτητη προεγγραφή. 

Participation is free but pre-registration is required. 

Στην εκδήλωση θα τηρηθούν όλα τα υγειονομικά πρωτόκολλα που έχουν καθοριστεί 

από το Υπουργείο Υγείας της Κύπρου (Safe Pass). Απαραίτητη χρήση μάσκας και τήρηση 

αποστάσεων. 

The event will follow all health guidelines issued by the Cyprus Ministry of Health (Safe 

Pass). Wearing masks and keeping distance is required. 


